
(1999/C 207/133) SKRIFTLIG FRÅGA E-3645/98

från Amedeo Amadeo (NI) till kommissionen

(3 december 1998)

Angående: Gemensamt system för beskattning � betalning av räntor och royalties

Med anledning av ”Förslag till rådets direktiv om ett gemensamt system för beskattning av räntor och royalties
som betalas mellan närstående bolag i olika medlemsstater” (dok. KOM(98) 0067-98/0087(CNS)) (1), vill
kommissionen förbehålla sig rätten att, inom ramen för en förbättring av den inre marknaden, föreslå en
successiv utvidgning av den rätt till undantag från skatteplikt som enligt förslaget skall gälla för uttag av
royalties och räntor mellan bolag som inte är kopplade till varandra.

Denna formulering grundar sig på oron över att den ekonomiska effekten i förslaget försvagas för de
medlemsstater som är nettoimportörer av kapital och teknologi, medan man för övrigt för de berörda staterna
(Grekland och Portugal) begär att få inrätta en övergångsperiod på fem år under vilken skattekvoten successivt
skall minskas. Grundregeln är att betalning av räntor och royalties som kan befrias från källskatt är betalningar
där priset bestäms i största möjliga konkurrens (arm’s length) mellan oberoende företag. När dessa betalningar
utförs mellan närstående företag innebär en sådan regel att den överskjutande delen av betalningarna betraktas
som utdelade vinster, vilket faller inom ramen för tillämpningen av direktiv 90/435/EEG (2). Vilken är logiken
med en sådan formulering?

(1) EGT C 123, 22.4.1998, s. 9.
(2) EGT L 225, 20.8.1990, s. 6.

Svar från Mario Monti på kommissionens vägnar

(8 februari 1999)

Förslaget till direktiv har till syfte att undanröja ett av de skattemässiga hindren för samarbete över gränserna
mellan företag i skilda medlemsstater. Det är en lagstiftningsåtgärd som är nödvändig för att genomföra den
inre marknaden.

För att minska de ekonomiska effekterna för medlemsstater som är nettoimportörer av kapital och teknik
innehåller emellertid förslaget ett gradvis avskaffande av källbeskattningen. Tillämpningsområdet kommer till
en början att vara begränsat till betalningar mellan närstående bolag. Dessutom föreskrivs en övergångsperiod
på fem år för Grekland och Portugal. Med tanke på att de flesta ränte- och royaltybetalningarna sker mellan
närstående företag synes detta undantag berättigat.

Det är riktigt att räntor och royalties i princip skall fastställas som om det inte funnes någon koppling mellan
betalaren och betalningsmottagaren. Denna bestämmelse, som är helt fristående från övergångsbestämmel-
serna för Grekland och Portugal, syftar till att från förslagets tillämpningsområde undanta betalningar som
behandlas som vinstutdelning. Räntor och royalties som inte överstiger det belopp som skulle ha avtalats om
det inte rått ett särskilt förhållande mellan betalare och mottagare kommer att betraktas som ränta eller royalty,
även om betalningen sker mellan närstående företag, och omfattas således av direktivet. Det överskjutande
beloppet behandlas alltså som vinstutdelning och omfattas av bestämmelserna i direktiv 90/435/EEG, om
villkoren i detta direktiv är uppfyllda.

(1999/C 207/134) SKRIFTLIG FRÅGA E-3650/98

från Amedeo Amadeo (NI) till kommissionen

(3 december 1998)

Angående: Stödåtgärder för investeringar i tredje land (initiativyttrande)

Ekonomiska och sociala kommitténs yttrande om ”Gemenskapsåtgärder för stöd till investeringar i tredje
land”. Har kommissionen för avsikt att införliva dessa stödåtgärder för investeringar i tredje land inom ramen
för en global strategi som samtidigt inbegriper de stora principerna samarbete, sociala normer och
miljöhänseende samt de egna berättigade intressena i form av ömsesidighet, sysselsättning och konkurrens-
förmåga?
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